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(» N OVAG RA SAFETY DATA SHEET

Date of issue: 25.01,2019 Version: 1.0/EN

Prepared in accordance with EC Regulation 1907/2006 (REACH), as amended.

Section 1: Identification of substance/mixture and identification of company

1.1

1.2

1.3

1.4

Product ID
Trade name: VitaStar ® Bor
Relevant identified uses of the substance or mixture and uses advised against

Identified uses: fluid faliar fertiliser. For professional use.
Uses advised against: not specified.

Data regarding the supplier of the safety data sheet

Manufacturer: Novagra Sp. z o.0.
Address: ul, S. Staszica 21/2, 05-825 Grodzisk Mazowiecki, Poland
Telephone/fax: +48 22 7319292/ +48 22 731 96 93

E-mail address of the person responsible for the safety data sheet: biuro@novagra.com.pl
Emergency phone number |

112 (emergency number), 998 (fire department), 999 (medical emergency)

Section 2: Hazard identification

2.1

2.2

2.3

Substance or mixture classification
The product is not classified as hazardous to human health and life and to the environment.
Marking components

Hazard pictograms and signal words None.

Hazard statements
None.

Precautionary statements None.

Other hazards

The product does not meet the criteria for classification as PBT or vPvB in accordance with Annex XIIl of REACH.

Section 3: Composition/iriformation on ingredients

3.1

3.2

Substances
Does not apply.
Mixtures

The product does not contain substances classified as dangerous in concentrations that need to be considered in the
classification or for which
occupational exposure limit values have been set at EU level.

Section 4; first-aid measures

4.1

Description of the first-aid measures

Skin contact: rinse exposed skin areas thoroughly with plenty of soapy water. Take off the contaminated
clothes. In case of disturbing symptoms consult a physician,
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4.2

4.3

Eye contact: remove contact lenses. In case of contact with eyes, rinse thoroughly with water for at least 15
minutes. Avoid strong water jet - risk of corneal damage. In case of disturbing symptoms, consult a physician.

In_the event of ingestion: do not induce vomiting. Rinse with water. Never put anything to the mouth of an
unconscious person. In case of disturbing symptoms consult a physician, show them package or label,

After inhalation exposure: consult a physician in case of any disturbing ailments. Remove victim to fresh air and
keep at rest in a position comfortable for breathing.

Most important symptoms and effects, both acute and delayed
Skin_contact: possible redness, drying, degreasing.

Eve contact: possible redness, tearing, burning, temporary irritation.
If swallowed: possible abdominal pains, nausea.
After inhaling: no adverse health effects are expected from exposure via this route.

Indication of any immediate medical attention and special treatment needed

Decision on the rescue procedure is taken by a physician following thorough examination of victim's condition.
Treat symptomatically.

Section 5: Firefighting measures

5.1

5.2

5.3

Extinguishing agents

Adequate extinguishing agents: product is non-flammable. Adjust fire extinguishing agents to the
surrounding materials.
Unsuitable extinguishing agents: water jet - the risk of fire spreading.

Special hazards arising from the substance or mixture

Harmful gases containing nitrogen oxides, carbon oxides and other unidentified thermal decomposition
products may be released during combustion. Avoid inhalation of combustion products and may pose a health
hazard.

Advice for firefighters:

General protection measures typical in the case of fire. Do not stay in a fire-endangered area without appropriate
chemical-resistant clothing and self-contained breathing apparatus. Cool fire endangered containers with water
from a safe distance. Collect used extinguishing agents.

Section 6:Accidental release measures

6.1

6.2

6.3

Personal precautions, protective equipment and emergency procedures

Restrict the access of bystanders to the endangered area until the relevant clean-up operations are completed. In
case of large releases, isolate the endangered area. Ensure that breakdown and its results are eliminated by a
properly trained staff only. Use necessary personal protection equipment. Avoid skin and eyes contamination. Do
not inhale fumes. Ensure proper ventilation.

Environmental precautions

Do nat let product into groundwater, reservoirs and watercourses or to sewerage systems. If necessary, call
the appropriate rescue services.

Methods and material for containment and cleaning up

Cover the released product with liquid-absorbing material (e.g. sand, diatomaceous earth) and place in
labelled containers. Treat the collected material as waste. Clean and thoroughly ventilate
contaminated site.
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6.4

Reference to other sections

Personal Protective Equipment — section 8 of the sheet, Disposal of product waste - section 13 of the
sheet.

Section 7: Handling and storage

7.1 Precautions for safe handling
Work in accordance with safety and hygiene rules. Do not eat, drink nor smoke in the workplace. Wash hands
before break and after work is finished. Ensure adequate ventilation. Do not inhale fumes. Avoid skin and eyes
contamination. Keep containers tightly closed when not in use. Use necessary personal protection equipment.

7.2 Conditions for safe storage, including any incompatibilities
Store only in original, tightly sealed containers, if provided by the manufacturer, in dry, cool and well ventilated
place. Keep away from foodstuffs, animal feed and other incompatible materials (see subsection 10.5). Avoid
open flames and heat sources. The recommended storage temperature is from 0-30°C.

7.3 Specific end-use application(-s)
No information on applications other than those listed in subsection 1.2.

’7 Section 8: Exposure controls/personal protection

8.1  Control parameters
Product does not contain components that are subject to workplace exposure controls (legal basis: OJ 2018, item
1286).

8.2  Exposure control

Observe the general safety and hygiene regulations. Do not eat, drink nor smoke while working, Wash hands
thoroughly before break and after wark is finished. Avoid contact with skin and eyes. Ensure general and/or
local ventilation in the workplace. Use Personal Protective Equipment.

Hands and body protection:

In case of frequent or prolonged contact with the skin, use protective gloves that are resistant to the product.
Select the glove material individually at the waorkplace, If there is a risk of contamination, wear protective work
clothing appropriate to the potential risk.

The glove material must be impermeable and resistant to the product. The choice of material must be made taking into
account the puncture times, the rate of penetration and the degradation. Furthermore, the choice of suitable gloves does not
only depend on the material, but also on other quality characteristics and varies from manufacturer to manufacturer. The
exact puncture time must be obtained from the glove manufacturer and observed. It is recommended to change gloves
regularly and replace immediately if there are any signs of wear, damage or changes in appearance (colour, elasticity, shape).

Eye protection: If there is a danger of eye pollution, wear tight protective goggles.

Respiratory tracks protection: not required in normal conditions.

The applied personal protection measures have to meet the requirements included in the Regulation of the Minister of
Economy of 21 December 2005 (OJ 259, item 2173) and Regulation (EU) 2016/425. Personal Protective Equipment (PPE)
should be selected taking into account the concentration and distribution of the substance in the workplace, the routes of
exposure, the duration of exposure and the activities of the worker. The employer is obliged to provide protective equipment
that meets all quality requirements, including maintenance and cleaning.

Environment exposure control

Avoid discharges to the environment, do not empty into drains. Possible emissions from ventilation systems and
process equipment should be checked to determine their compliance with the requirements of environmental law.
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Section 9: physical and chemical characteristics
9.1  Information on basic physical and chemical properties
appearance: liquid
colour; yellow
odour: characteristic, weak
odour threshold: not determined
pH: 7.0-8.0
melting point/freezing point: not determined
initial boiling point
and boiling range: not determined
flash point: not determined, non-flammable product
evaporation rate: not determined
flammability (solid, gas): does not apply
upper/lower flammability or explosive limits: does not apply
vapour pressure: not determined
vapour density: not determined
relative density: 1.27 g/em3
solubility: completely soluble in water
partition coefficient: n-octanol/water: not determined
auto-ignition temperature: not determined
decomposition temperature: not determined
explosive properties: does not show
oxidising properties: does not show
viscosity: not determined
9.2 Other information
No additional information.
Section 10: Stability and reactivity
10.1 Reactivity
Product not very reactive. Does not undergo dangerous polymerization. See also subsections 10.3 - 10.5.
10.2 Chemical stability
When used and stored correctly, the product is stable.
10.3  Possibility of hazardous reactions
Dangerous reactions are not known.
10.4 Conditions to avoid
Avoid exposure to extremely high and low temperatures. Do not store in temperatures below 0 °C and above 30 °C.
10.5 Incompatible materials
Strong oxidizers, strong acids, strong alkalis, reducers.
10.6 Hazardous decomposition products
Under normal conditions the mixture does not show a tendency to decompose.
Section 11: Toxicological information
11.1  Information on toxicological effects

Acute toxicity
Based on available data, the classification criteria are not met.
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Skin corrosion/irritation

Based on available data, the classification criteria are not met.

Serious eye damage/irritation
Based on available data, the classification criteria are not met.

Respiratory or skin sensitization
Based on available data, the classification criteria are not met.

Germ cell mutagenicity

Based on available data, the classification criteria are not met,
Carcinogenicity

Based on available data, the classification criteria are not met,
Reproductive toxicity

Based on available data, the classification criteria are not met.

STOT-single exposure Based on available data, the classification

criteria are not met.
STOT-repeated exposure Based on available data, the

classification criteria are not met,

Aspiration hazard
Based on available data, the classification criteria are not met.

Section 12: Ecological information

12.1

12.2

e

12.4

12.5

12.6

Toxicity

Mixture is not classified as hazardous to the environment.

Persistence and degradability

The product is easily biodegradable: 78% / 3 weeks.

Bioaccumulative potential

The product does not bioaccumulate.

Mobility in soil

The mixture is freely soluble in water, after dissolution it can penetrate into groundwater. The mobility of the

mixture components depends on their hydrophilic and hydrophobic properties as well as the abiotic and biotic
conditions of the soil, including its structure, climatic conditions, season and soil organisms.

Results of PBT and vPvB assessment

Substances in the product shall not be evaluated as PBT or vPvB.

Other adverse effects

The product does not affect global warming and ozone layer destruction.

Section 13: Disposal considerations

13.1

Waste treatment methods

Advice on mixture: do not empty into drains. Dispose in accordance with the applicable environmental
regulations. Do not dispose with household waste. Store the residue in its original container. Do not mix with
other waste. The waste code must be assigned at the place of production.

Advice on used packages: recover / recycle / dispose of packaging waste
in accordance with the applicable regulations. Only completely emptied packaging may be used for recycling.

EU legislation: Directives of the European Parliament and of the Council: 2008/98/EC as amended; 94/62/EC as amended.
National laws: OJ 2013, item 21 as amended; OJ 2013 item 888 as amended.
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Section 14: Transport information

14.1

14.2

14.3

14.4

14.5

14.6

14.7

UN number
Does not apply. The product is not classified as hazardous during transport by sea, air or land.

UN proper shipping name
Does not apply.

Transport hazard class(es)
Does not apply.

Packing group

Does not apply.
Environmental hazards
Does not apply.

Special precautions for user
Does not apply.

Transport in bulk according to Annex Il of MARPOL and the IBC Code
Does not apply.

Section 15: Regulatory information J

15.1

Safety, health and environmental regulations/legislation specific for the substance or mixture

The Act of 25 February 2011 on chemical substances and their mixtures (OJ No. 63, item 322, as amended) Regulation of the
Minister of Labour and Social Policy of 12 June 2018 on the maximum permissible concentrations and intensities of factors
harmful to health in the work environment (0J 2018, item 1286).

Waste Act of 14 December 2012 (0) 2013, item 21 as amended).

The Act of 13 June 2013 on management of packaging and packaging waste (OJ 2013, item 888, as amended).

Regulation of the Minister of the Environment of 9 December 2014 on the waste catalogue (OJ 2014, item 1923).

Regulation of the Minister of Economy of 21 December 2005 on essential requirements for personal protective equipment (0J
No. 259, item 2173).

Regulation of the Minister of Health of 2 February 2011 on research and measurement of factors harmful to health in the

work environment (OJ No, 33, item 166).

1907/2006/EC Regulation concerning the Registration, Evaluation, Authorisation and Restriction of Chemicals (REACH),
establishing a European Chemicals Agency, amending Directive 1999/45/EC and repealing Council Regulation (EEC) No 793/93
and Commission Regulation (EC) No 1488/94 as well as Council Directive 76/769/EEC and Commission Directives 91/155/EEC,
93/67/EEC, 93/105/EC and 2000/21/EC, as amended.

1272/2008/EC Regulation of the European Parliament and of the Council of 16 December 2008 on classification, labelling and
packaging of substances and mixtures, amending and repealing Directives 67/548/EEC and 1999/45/EC, and amending
Regulation (EC) No 1907/2006, as amended.

2015/830/UE Commission regulation of 28 May 2015 amending Regulation (EC) No 1907/2006 of the European Parliament
and of the Council on the Registration, Evaluation, Authorisation and Restriction of Chemicals (REACH).

2008/98/EC Directive of the European Parliament and of the Council of 19 November 2008 on waste and repealing certain
Directives, as amended.

94/62/EC European Parliament and Council Directive of 20 Decembar 1994 on packaging and packaging waste, as amended.
2016/425/UE Regulation of the European Parliament and of the Council of 9 March 2016 on personal protective equipment and
repealing Council Directive 89/686/EEC,
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15.2  Chemical safety assessment
No safety assessment is required for the mixture.

Section 16: Other information

Explanation of abbreviations and acronyms

PBT Persistent, bioaccumulative and toxic substance
vPvB Very persistent, bicaccumulative and toxic substance
Trainings

Before starting to work with the product, the user should familiarize themselves with occupational health and safety
rules concerning handling chemicals, in particular, they should undergo appropriate workplace training.

References to key literature and data sources

The safety data sheet has been developed on the basis of the safety data sheet provided by the manufacturer,
literature data, internet databases, and the knowledge and experience available, taking into account the current
legal regulations.

Additional information

Date of issue: 25.01.2019

Version: 1.0/ EN

Safety data sheet issued by: “THETA" Doradztwo Techniczne

The above information is based on the currently available data characterizing the product, experience and knowledge
possessed by the manufacturer in this respect. They do not constitute a quality description of a product or a promise of
specific characteristics. They are to be considered as aids to safe handling, transportation, storage and use of the product,
This does not release the user from any liability for misuse of the above information and to comply with all applicable laws
and regulations in this area.

The Safety Data Sheet is subject to the protection pursuant to the Act of 4 February 1994 on copyright and related rights,
Copying, adapting, transforming or modifying a safety data sheet or parts thereof without the prior consent of THETA Doradztwo
Techniczne Tomasz Gendek is prohibited.
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Sudantas pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 1907/2006 (REACH) su paskiausiomis pataisomis reikalavimus.

I skirsnis: cheminés medziagos arba miginio ir bendrovés arba jmoneés identifikavimas

1.1 Produkio identifikatorius

Komercinis pavadinimas: » VitaStar® Bor*
1.2 Medziagos ar midinio nustatyti naudojimo bidai ir nerekomenduojami naudojimo biidai

Nustatyti naudojimo budai: skystosios purskiamosios (per lapus patenkangios) trgdos.

Skirtos naudoti profesionaliu biidu.

Nerekomenduojami naudojimo biidai: nenurodomi.
1.3 Saugos duomeny lapa pateikusios jmonés informacija

Gamintojas: »Novagra Sp. z 0.0.%

Adresas: ul. S. Staszica 21/2, 05-825 Grodzisk Mazowiecki, Lenkija

Tel./ faks.: +48 22 731 92 92/ +48 22 731 96 93

UZ saugos duomeny lapg atsakingo asmens el. pasto adresas: biuro@novagra.com.pl
1.4 Skubios pagalbos telefono numeris

112 (bendrasis skubios pagalbos tel.), 998 (ugniagesiy gelbétojy tarnybos tel.), 999 (skubios medicininés pagalbos tel.)

2 skirsnis: galimi pavojai J

2.1 Cheminés medziagos ar miginio klasifikavimas

Sis produktas neklasifikuojamas kaip pavojingas zmoniy gyvybei, sveikatai ir aplinkai.
22 Zenklinimo elementai

Pavojaus piktograma ir signalinis (-iai) Zodis (-iai) Néra.

Pavojingumo frazés (antrastés)

Néra.

Atsargumo frazés (antrastés)

Néra,
2.3 Kiti pavojai

Remiantis REACH reglamento X111 priedo nuostatomis, &is produktas neatitinka klasifikavimo kaip PBT ir vPvB kriterijy.

3 skirsnis: sudetis arba informacija apie sudedamasias dalis J

3.1 Cheminés medZiagos

Netaikoma.
3.2 Miginiai

Produkto sudetyje néra pavojingomis klasifikuojamy cheminiy medziagy tokios koncentracijos, kad reikéty
atsizvelgti atlickant klasifikavima, arba kad
ES mastu joms biity nustatytos taikytinos poveikio darbo aplinkoje ribinés vertés.

|
4 skirsnis: pirmosios medicinos pagalbos priemonés l !

Pirmosios pagalbos priemoniy apragymas
Patekus ant odos: pakenkta odos plota kruopitiai nuplauti dideliu kiekiu muilino vandens. Suterstus drabuZius nusivilkti.

PasireiSkus negalavimo simptomams, kreiptis j gydytojg. 1§ 7 ps|
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“ens Clurksles, kad nepazeisty akies ragenos. Pasireiskus negalavimo simptomams, kreiptis | gydytoja.
Prarijus. neskatinti ir nesukelti vémime. Skalauti vandeniu, Jokiu biidu nieko neduoti j burng samonés netekusiam
asmeniul. Pajutus negalavimo simptomus, kreiptis j gydytoja ir parodyti produkto pakuotg arba etikete,

Ikvepus: pasijutus blogai, kreiptis j gydytojg. I3vesti nukentéjusjij i gryna ora, ir paguldzius j patogig padétj, kad
galety laisvai kvepuoti, leisti ramiai pabiiti.

4.2 Svarbiausi simptomai ir poveikis (imus ir uzdelstas)
Patekus ant odos: galimas paraudimas, sauséjimas, nuriebalinimas.
Patekus j akis: galimas paraudimas, asarojimas, geliantis skausmas, laikinas sudirgimas.
Prarijus: gali skaudeti pilva, pykinti.
Ikveépus: patekus j organizma $iuo bidu, nepalankus poveikis sveikatai netikétinas.
4.3 Nurodymas apie bet kokios neatidéliotinos medicinos pagalbos ir specialaus gydymo reikalingumg
Sprendimg dél pirmosios pagalbos suteikimo procediiros priima gydytojas, nuodugniai jvertings nukentéjusiojo
bitklg. Gydyti pagal pasireiskian¢ius simptomus.
5 skirsnis: priesgaisrinés priemonés
5.1 Gaisro gesinimo priemonés
Tinkamos gesinimo medZiagos: produktas nedegus. Gaisrui gesinti tinkamas medZiagas pasirinkti atsiZvelgiant j aplink
esantias medZiagas.
Netinkamos gesinimo medziagos: vandens ¢iurk§lé, nes sukelia gaisro isplitimo pavojy.
52 SpecialGs medZiagos ar misinio keliami pavojai
Degant gali issiskirti kenksmingy dujy, kuriy sudétyje gali bati azoto oksidy, anglies oksidy ir kity nejvardyty iluminio
skilimo produkty. Vengti jkvépti degimo produkty, nes gali kelti pavojy sveikatai.
5.3 Patarimai ugniagesiams
Bendrosios apsaugos priemonés, bidingos gaisro gesinimo atveju. Nepasilikti pavojingoje gaisravietés teritorijoje
neturint tinkamy. chemikalams atspariy apsauginiy drabuZiy ir autonominio kvépavimo aparato. Gaisro ugnies
ikaitintas talpyklas vésinti vandeniu, atsitraukus saugiu atstumu. Panaudotas gesinimo medZiagas surinkti,
6 skirsnis: avarijy likvidavimo priemones
6.1 Asmens saugos ir atsargumo priemonés bei skubios pagalbos procediiros
Apriboti pasaliniy asmeny patekima | pavojinga teritorijg, kol nebus iki galo atliktos reikiamos sutvarkymo procediiros.
I8silicjus didesniam medziagos kiekiui, pavojingg teritorijg izoliuoti, Pasirtpinti, kad avarijos ir jos padariniy likvidavime
dalyvauty tik tinkamai apmokyti darbuotojai. Naudoli bitinas asmens saugos pricmones. Vengti patekimo ant odos ir j akis.
Nejkvepti damy. Uztikrinti tinkamg védinima.
6.2 Ekologinés atsargumo priemoneés
Nei8leisti produkto j gruntinius vandenis, neispilti j rezervuarus, vandens takus, telkinius ir kanalizacijos sistemas. Prireikus,
iSkviesti kompetentingg gelbétojy tarnybg.
6.3 [3siliejusios medZiagos surinkimo ir avarijos vietos sutvarkymo biidai bei priemonés

Issilicjusj produkty uzpilti skystj sugeriancia medziaga (pvz., sméliu, diatomitinémis Zemémis) ir surinkus supilti j tinkamus
atlieky konteinerius. Surinkta medziagg toliau tvarkyti kaip atliekas. Avarijos vietg iSplauti, i¥valyti ir gerai i¥védinti.
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6.4 Nuorodz § katus skirsnius

\smens saugzos priemonés — saugos duomeny lapo 8 skirsnis. Atlieky tvarkymas — saugos duomeny lapo

7 skirsnis: naudojimas ir sandéliavimas

T Saugaus naudojimo atsarguma priemonés
Darbus atlikti laikantis darbo saugos ir higienos taisykliy. Darbo vietoje nevalgyti, negerti ir neriikyti. Prie pertraukas ir
baigus darba, nusiplauti rankas. UZtikrinti tinkama védinima Nejkvépti dimy. Vengti patekimo ant odos ir j akis. Nenaudojant
pakuote laikyti sandariai uzdarytg. Naudoti biitinas asmens saugos priemones.

7.2 Saugaus sandéliavimo salygos, jskaitant bet kokj nesuderinamumg
Laikyti tik sandariai uzdarytose originaliose gamintojo pakuotése, jei gamintojas pariipina, sausoje, vésioje ir gerai vedinamoje
vietoje. Laikyti atokiau nuo maisto produkty, gyvuliy paSaro ir kity nesuderinamy medziagy (Zr. 10.5 poskirsnj). Vengti
atviros liepsnos ir kaitros 3altiniy. Rekomenduojama laikymo temperattira 0-30 °C.

7:3 Nustatyti galutinio naudojimo biidai
Be nurodyty 1.2 poskirsnyje daugiau jokios informacijos apie kitus naudojimo biidus néra.

8 skirsnis: poveikio kontrolés priemonés ir asmens apsauga

8.1 Kontrolés parametrai
Produkto sudétyje néra sudedamyjy daliy, kurioms biity taikomos poveikio darbo aplinkoje kontrolés priemoneés (teisinis
pagrindas: 2018 m. Oficialusis leidinys, 1286 punktas).

8.2 Poveikio kontrolés priemonés

Laikytis bendryjy saugos ir higienos taisykliy. Dirbant nevalgyti, negerti ir nertikyti. Prie§ pertraukas ir baigus darba,
nusiplauti rankas. Vengti patekimo ant odos ir j akis. Uztikrinti bendrg védinimg ir (arba) naudoti vieting iStraukiamajg
ventiliacija. Naudoti asmens saugos priemones.

Ranku ir Kino apsaugos priemones

Produktui daznai arba ilgg laikg lieCiantis su oda, biitina mavéti produktui atsparias apsaugines pirstines. 18 kokios
medziagos pirstines pasirinkti — butina jvertinti kickvienu konkregiu atveju darbo vietoje. Jei kyla susipurvinimo pavojus,
vilkéti pagal numatomg rizika tinkamus apsauginius drabuZius.

Pirstinés turi biiti i§ produktui nelaidZzios ir atsparios medziagos. Pirdtiniy medziagg reikia pasirinkti atsizvelgiant j jy prakiurimo trukmeg,
skvarbos rodiklj ir susidévéjima. Be to, tinkamy apsauginiy pirtiniy pasirinkimas priklauso ne vien tik nuo medziagos, bet ir nuo kity
kokybiniy ypatybiy, ir gali skirtis priklausomai nuo gamintojo. Tikslia prakiurimo trukme galima suZinoti i§ pirdtiniy gamintojo; jos
bitina paisyti. Rekomenduojama reguliariai keisti pirdtines, o pastebé&jus bet kokiy susidévéjimo, paZzeidimo poZzymiy ar bet kaip pakitus

Ju i8vaizdai, reikia pasikeisti nedelsiant.

Akiy apsaugos priemoneés: jei kyla patekimo j akis pavojus, biiti uzsidejus gerai priglundanéius apsauginius akinius.

Kvépavimo taky apsaugos priemoneés: normaliomis sglygomis nereikalingos.

Naudojamos asmens saugos priemones turi atitikti 2005 m. gruodZio 21 d. Ekonomikos ministro potvarkyje isdéstytus reikalavimus
(Oficialusis leidinys Nr. 259, 2173 punktas) ir reglamento (ES) 2016/425 nuostatas. Asmens saugos pricmones reikia pasirinkti
atsizvelgiant | cheminés medziagos koncentracija ir paplitima darbo vietoje, poveikio (patekimo j organizma) budus, poveikio trukmg ir
darbuotojo atlickamy darby pobiidj. Darbdavys privalo apriipinti darbuotojus apsaugos priemoenémis, atitinkan¢iomis visus kokybinius
reikalavimus, jskaitant jy priezitira ir valyma, plovima.

Poveikio aplinkai kontrolé

Vengti i$leisti j aplinkg, neipilti | kanalizacija. Ter$alus, kurie gali biiti iSmetami i§ védinimo sistemy ir procesuose
naudojamos jrangos, biitina tikrinti ir nustatyti, ar jie atitinka aplinkosaugos reikalavimus.
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9 skirsnis: fizikineés ir cheminés savybes

9.1

Informacija apie pagrindines fizikines ir chemines savybes
Agregatinis biivis: skystis
Spalva: geltona
Kvapas: savitas, silpnas
Kvapo slenkstis: nenustatytas . ~
pH: 7.0-8,0
Lydymosi (uzalimo) temperatiira: nenustatyta
Pirminio uZvirimo temperatiira
ir virimo temperatiira: nenustatyta
Plilipsnio temperatiira: nenustatyta, produktas nedegus
Garavimo tempas: nenustatytas
Degumas (kietos m.. dujy): netaikoma
Vir§uting ir apatiné degumo arba sprogumo ribos: netaikoma
Gary slegis: nenustatyta
Gary tankis: nenustatyta
Santykinis tankis: 1,27 glem®
Tirpumas: visiskai tirpi vandenyje

Pasiskirstymo koeficientas: n-oktanolis/vanduo: nenustatytas

Savaiminio uZsiliepsnojimo temperatiira: nenustatyta

Skilimo temperatira: nenustatyta

Sprogumo savybes: nepasizymi

Oksidacinés savybes: nepasizymi

Klampa: nenustatyta
9.2 Kita informacija

Papildomos informacijos neturima.

10 skirsnis: stabilumas ir reaktingumas

10.1  Reaktingumas

Produktas néra labai reaktingas. Pavojinga polimerizacija nevyksta. Taip pat Zzr, 10.3 ir 10.5 skirsnius.
10.2  Cheminis stabilumas

Naudojant ir laikant teisingai, produktas yra stabilus.
10.3  Pavojingu reakcijy galimybé

Neéra zinomu pavojingy reakcijy.
10.4  Vengtinos salygos

Vengti labai aukstos ir labai Zemos temperatiiros poveikio. Nelaikyti Zemesnéje kaip 0 °C ir auk3tesnéje kaip 30 °C temperatiiroje.
10.5  Nesuderinamos medziagos

Stipriis oksidatoriai. stiprios riigstys, stipriis $armai ir redukuojanéios medZiagos.
10.6  Pavojingi skilimo produktai

Normaliomis salygomis misinys nelinkes skilti.

11 skirsnis: toksikologiné informacija

11.1 Informacija apie toksinj poveikj

Umus toksigkumas
Remiantis turimais duomenimis klasifikavimo kriterijy neatitinka.
4187 psl.
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Stiprus akiy paZeidimas, dirginimas:

Remiantis turimais duomenimis klasifikavimo kriterijy neatitinka.

Kvepavimo taky ir odos alergija (jjautrinimas)

Remiantis turimais duomenimis klasifikavimo kriterijy neatitinka,

Mutageninis poveikis lytinéms Igsteléms

Remiantis turimais duomenimis klasifikavimo kriterijy neatitinka.

Kancerogeniskumas

Remiantis turimais duomenimis klasifikavimo kriterijy neatitinka.
Toksiskumas reprodukeijai

Remiantis turimais duomenimis klasifikavimo kriterijy neatitinka.

ToksiSkumas tam tikriems organams, vienkartinis poveikis

Remiantis turimais duomenimis klasifikavimo kriterijy neatitinka.

Toksiskumas tam tikriems organams, kartotinas poveikis

Remiantis turimais duomenimis klasifikavimo kriterijy neatitinka.

Ikvépimo pavojus

Remiantis turimais duomenimis klasifikavimo kriterijy neatitinka.

12 skirsnis: ekologiné informacija

12.1  Toksiskumas
Sis miginys neklasifikuojamas kaip pavojingas aplinkai (pavojingu aplinkai nelaikomas).
12.2 Patvarumas ir skaidumas
Produktas yra lengvai biologiskai skaidus (suyrantis). 78 % per 3 savaites.
123 Kaupimosi gyvuosiuose organizmuose (bioakumuliacijos) potencialas
Produktas gyvuosiuose organizmuose nesikaupia.
124 Judrumas dirvoje
Miginys laisvai tirpsta vandenyje, o i3tirpgs gali prasiskverbti j gruntinius vandenis. Misinio sudedamuyjy daliy judrumas
priklauso nuo ju hidrofiliniy ir hidrofobiniy savybiy, o taip pat abiotiniy ir biotiniy dirvos salygy, jskaitant jos struktiirg,
klimato salygas. metuy laika ir dirvos organizmus,
12.5  PBT ir vPvB jvertinimo rezultatai
Produkta sudarancios medziagos neturéty biti vertinamos kaip PBT ar vPvB,
12,6 Kiti nepalankus poveikiai
Produktas nedaro jokio poveikio pasauliniam at3ilimui ir ozono sluoksnio ardymui.
13 skirsnis: atlieky tvarkymas
13.1  Atlieky tvarkymo budai

Patarimai d¢l misinio atlieku: neipilti j kanalizacijg. Salinti ir utilizuoti laikantis galiojandiy aplinkosaugos norminiy teises
akty reikalavimy. Negalima Salinti kartu su buitinémis atlickomis. Likuéius laikyti originalioje gamintojo pakuotéje.
Nemaisyti su kitomis atliekomis. Atlicky kodg reikia priskirti jy susidarymo (gamybos) vietoje.

Patarimai dél panaudotu pakuodiu atlieky: pakuogiy atlickas regeneruoti, perdirbti, i$mesti.
laikantis galiojanciy aplinkosaugos norminiy teises akty reikalavimy. Perdirbti galima tik visidkai idtustintas pakuotes.

ES teisés aktai: Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos: direktyva 2008/98/EEB (su naujausiomis pataisomis); direktyva
94/62/EB (su naujausiomis pataisomis). Atskirose 3alyse galiojantys teisés aktai: Oficialusis leidinys, 2013 m., 21 punktas su
naujausiomis pataisomis; Oficialusis leidinys, 2013 m,, 888 punktas su naujausiomis pataisomis,
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14 skirsnis: informacija apie gabenimg

14.1 T numeris
Netaikoma. Gabenant jiiry, oro ir sausumos transportu, produktas neklasifikuojamas kaip pavojingas.
142 JT taisyklingas krovinio pavadinimas "
Netaikoma.
143 Gabenimo pavojingumo klasé(-és)
Netaikoma.
4.4 Pakuotés grupe
Netaikoma.,
145 Pavojus aplinkai
Netaikoma.
4.6 Specialis jspéjimai naudotojams
Netaikoma.
147  Nesupakuoty kroviniy gabenimas pagal MARPOL I priedg ir IBC kodeksa
Netaikoma.
15 skirsnis: informacija apie reglamentavimg
I5.1'  Su konkre¢ia medziaga ar miginiu susije saugos, sveikatos ir aplinkos teisés aktai

2011 m. vasario 25 d. jstatymas dél cheminiy medziagy ir jy miginiy (Oficialusis leidinys Nr. 63, 322 punktas su naujausiomis pataisomis),
2018 m. birzelio 12 d. darbo ir socialines politikos ministro potvarkis dél darbo aplinkoje sveikatai kenksmingy veiksniy didZiausiy leistiny
koneentracijy ir stiprumo (Oficialusis leidinys, 2018 m., 1286 punktas).

2012 m. gruodzio 14 d. atlieky jstatymas (Oficialusis leidinys 2013 m,, 21 punktas su naujausiomis pataisomis).

2013 m. birzelio 13 d. jstatymas dél pakuotiy ir pakuogiy atlieky tvarkymo (Oficialusis leidinys, 2013 m., 888 punktas su naujausiomis
pataisomis).

2014 m. gruodzio 9 d. Aplinkosaugos ministro reglamentas dél atlicky katalogo (Oficialusis leidinys, 2014 m., 1923 punktas),

2003 m_ gruodzio 21 d. Ekonomikos ministro reglamentas dél esminiy reikalavimy asmens saugos priemonems (Oficialusis leidinys Nr. 259,
2173 punktas).

2011 m. vasario 2 d. Sveikatos apsaugos ministro reglamentas dél sveikatai kenksmingy veiksniy tyrimo ir vertinimo darbo aplinkoje
(Oficialusis leidinys Nr. 33, 166 punktas).

2006 m. gruodzio 18 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 2006/2006 d¢l cheminiy medziagy registracijos, jvertinimo,
autorizacijos ir apribojimy (REACH), jsteigiantis Europos cheminiy medziagy agentiiry, i§ dalies keitiantis Direktyvg 1999/45/EB bei
panaikinantis Tarybos reglamenty (EEB) Nr., 793/93, Komisijos reglamenta (EB) Nr, 1488/94, Tarybos direktyva 76/769/EEB ir Komisijos
direktyvas 91/155/EEB, 93/67/EEB, 93/105/EB bei 2000/21/EB su naujausiomis pataisomis.

2008 m. gruodzio 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1272/2008 dél cheminiy medziagy ir miiniy klasifikavimo,
Zenklinimo ir pakavimo, i§ dalies keigiantis ir panaikinantis direktyvas 67/548/EEB bei 1999/45/EB ir it dalics keiciantis Reglamenty (EB)
Nr. 1907/2006.

2015 m. geguzés 28 d. Komisijos reglamentas (ES) 2015/830, kuriuo i§ dalies kei¢iamas Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB)

Nr. 19072006 dél cheminiy medziagy registracijos, jvertinimo, autorizacijos ir apribojimy (REACH).

2008 m. lapkritio 19 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2008/98/EB dé¢l atlieky ir panaikinanti kai kurias dircktyvas, su naujausiomis
pataisomis.

1994 m. gruodzio 20 d. Europos Parlamento ir Tarybos dircktyva 94/62/EB dél pakuogiy i pakuogiy atlieky su naujausiomis pataisomis.
2016 m. kovo 9 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2016/425/EB dél asmens saugos priemoniy, panaikinanti direktyva 89/68G/EE .
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152 Chemines saugos jvertinimas

Misinio cheminés saugos jvertinimo atlikti nereikia.

16 skirsnis: kita informacija
Santrumpy ir akronimy igaidkinimas

PBT patvarios, bioakumuliacings ir toksigkos medZiagos

VPYB  labai patvarios, bioakumuliacinés ir toksiskos medZiagos.

Mokymai

Pries pradedami dirbti su produkiu, naudotojai privalo susipaZinti su darbuotojy sveikatos apsaugos ir darbo
saugos taisyklemis, taikytinomis chemikaly tvarkymui, o ypag — turi gauti atitinkamus mokymus darbo vietoje.

Nuoroda j pagrindinius literatiiros ir duomeny Zaltinius

Sis saugos duomeny lapas sudarytas gamintojo pateikto saugos duomeny lapo pagrindu, remiantis literatiiros Zaltiniy
duomenimis, internetinémis duomeny bazémis ir turimomis Zinjomis bei sukaupta patirtimi, atsizvelgiant | dabartinius
norminius teisés aktus.

Papildoma informacija

[8leidimo data: 2019-01-25

Variantas: 1.O/EN

Saugos duomeny lapg isleido: “THETA” Doradztwo Techniczne

Visa pries tai pateikta informacija yra paremta $iuo metu turimais produkty apibiidinanéiais duomenimis ir gamintojo sukaupta patirtimi ir
Ziniomis apie tai. Sie duomenys néra kokybinis produkto apibidinimas ar kokiy nors jo savybiy garantija. Tai tik pagalbiné priemoneé
patarianti, kaip saugiai tvarkyti, transportuoti, laikyti ir naudoti §j produkta. Tai neatleidzia naudotojo nuo atsakomybés tuo atveju, jei prieg
tai pateikta informacija naudojama netinkamai, o taip pat nuo prievolés laikytis galiojanciy jstatymy ir $iuo atzvilgiu taikyting norminiy
teisés akty.

Sis saugos duomeny lapas yra saugomas pagal 1994 m. vasario 4 d, jstatymo nuostatas dél autoriy teisiy ar gretutiniy teisiy.
Grieztai draudziama be i%ankstinio » THETA Doradztwo Techniczne Tomasz Gendek® sutikimo bet kokiu biidu kopijuoti, adaptuoti
transformuoti ar keisti visg saugos duomeny lapg ar atskiras jo dalis.
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